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'S i mo leannan fhèin a th'ann 

 

 

Rann 1 

'S ann 'sa ghleann taobh thall de’n chaol, 

Tha 'n rìbhinn chaoin do’n d'thug mi geall; 

 

 

In the glen on the far side of the kyle 

Is the gentle maiden to whom I made a promise; 

Sèisd 

'S i mo leannan fhèin a th' ann. 

'S i mo leannan fhèin a th' ann 

'S i mo leannan fhèin a th' ann. 

 

 

She is my own love. 

She is my own love. 

She is my own love. 

Rann 2 

'S i mo chaileag bhòidheach bhanail 

Chòmhlaich mi 'sa bhail’ ud thall. 

 

 

She is my beautiful modest sweetheart 

Whom I met in the village  yonder. 

Rann 3 

Nuair a bha mi òg am phàisde, 

Thug mi gràdh do'n mhàldaig dhonn. 

 

 

When I was young as a child 

I gave my love to the brown-haired maid. 

 

 


